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CuspaCARE SERVICE TEA

ERLF(LIRIR Let’s Green Our Environment

BEARA B P A B e R IR A R AL TR —oSA11E R E (P) Trees help to alleviate the effects of carbon emission, thus playing an important role in the ecosystem. On 11 May,
FHRLEKRE (£—) SHAENEE () ~BEWHEINRKRE () ~ RAR Prof. Joseph J.Y. Sung (centre), Vice-Chancellor; Prof. Michael K.M. Hui (Ist left), Pro-Vice-Chancellor; Prof. Xu
I (AZ) BRENHIZ (52) RA—FG 5585 - HIREALRTE HrEi Yangsheng (3rd right), Pro-Vice-Chancellor; Prof. Fung Tung (Ist right), Associate Pro-Vice-Chancellor; Prof. Chu Lee-
A A A B L AR EP A B N L AL AR A R TR R R man (2nd left); and Prof. Leung Yee (2nd right); together with more than 200 CUHK members planted Hong Kong
AR R LA BB [Pk Bt - BAR ) SHE] IREREE MR AL G R IE Gordonia saplings all over Luk Chau Shan inside Ma On Shan Country Park. The greening event was also in line with the
RANR A FAE o call of the ‘CU50 » Care’ programme for CUHK members to engage in 50 hours of community service.

AT AP RS AR R AR iR A o B A5 B 2 R4S 4] 3% 7~ www.iso.cuhk.edu.hk/chinese/newsletter/
The CUHK Newsletter is published by the Information Services Office, CUHK, on a fortnightly basis. Submission guidelines and deadlines can be found at www.iso.cuhk.edu.hk/english/newsletter/.
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On her white Breast a sparkling Cross she wore,
Which Jews might kiss, and Infidels adore.
(Alexander Pope, The Rape of the Lock, Canto Il, |.7-8)

In Pope’s mock epic quoted above, all the world’s
attention is on the bosom of its heroine, Belinda, when
the latter goes on a boat tour on the Thames. Recently,
the world’s attention fell on the double mastectomy
underwent by Angelina Jolie to avert the chance of
cancer. Ethical issues arising from genetic testing will
surely be hotly debated. The Newsletter asked Prof. Rossa
Chiu to give her views, among other things, on such issues
and what the role of medical practitioners should be.

What is the Chinese University without Chinese students?
It may sound absurd to ask, but the admission of
undergraduate students from the mainland can be traced
back to only 15 years. Our feature story looks at a few of
them who reflect on their lives on CUHK campus.

The Institute of Chinese Studies goes back longer. ‘Then
vs Now’ presents its construction site in 1969 and the
fully fledged signature institution of CUHK today. While
bricks and stones may be removed or laid, savoury
matters seldom go away. With the re-opening of Yuen Chi
Hsien, the beef noodle of New Asia College is once again
on the menu. The history of the eatery and its legendary
dish are as mouth-watering as the dish itself.

What makes the difference between an hors d’oeuvre and
a hotchpotch? Prof. Chan Sin-wai will tell you in ‘A Plain
View’ how human intelligence and the computer can
combine to build the scaffolding on the Tower of Babel.
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The first batch of mainland students

RMEABPKREE
Chronology of Mainland Student
Admission to CUHK

- Bl 28 BRI A
Admitted the first batch of 28 mainland students

- Rt RARZBRIE B RB2 R
Recruited students with the help of Fudan University and
Peking University

- FREE AR R RS AR ER - N3 8 F R R B SR A
HERE R B E S
Applicants must be enrolled by the two universities and
had undergone the screening exercise of the CUHK

committee which comprised staff from the Registry and
teachers

- BRERABUEZZE60A
Total students admitted: 60

- BERABUEE200A
Total students admitted: 200

- 2INAHE [2EEE SRS — e &l
The first year CUHK participated in the Unified National
Colleges Admissions System

AETRTRE

Recruitment launched in 17 provinces and municipalities

- BRER A BUR234A
Total students admitted: 234

- ERERVER/EET/ERERE
Recruitment launched in 31 provinces/municipalities/
autonomous regions

- HEERETEE EHBRLHBHEERELRR
Recruitment extended to Qinghai Province, Xinjiang
Uyghur and Tibet Autonomous Regions

- BRI ABURIEE 3024
Total students admitted: 302

- HRBARDBRRSEE - HRI—RREE - ALk Wik L%
FABFIR - $HiAME - BIRAMAE R
13 ethnic minority students, from the Hui, Zhuang,

Manchu, the Tujia, Chaoxianzu (Koreans in China), Xibe,
Bai and Nakhi people

RIS IR

Support Outside Classroom
BAEEEER P 2005F B 3 B 4R - STIE FE AR AR e HE
BREBELE -

KELHTEERRL IR [B20065F&E HANEER
BETTEREARE BROFE BETEHLEM
AE) BN A E R AR BRE LB ENES

The Office of Student Affairs set up the Incoming
Students Section (ISS) in 2005 to provide support to
the University’s non-local students and promote cross-
cultural interaction.

Ms. Lou Ka-yee Wendy, head of ISS, said, ‘Since 2006,
our learning enhancement officers have provided
personal guidance services to non-local students through
regular sharings, workshops and activities which facilitate
students’ adjustment to the learning environment at
CUHK and to Hong Kong society.’

AT Hb A 7Y HR R
Mainland Students’ CUHK Stories

HEAME

(At EEEHEMRERIDERD - BEBHZ TN

AIRHERE HHEK - HBESFNERMKE AL
BN SRNFEHEEEN - HHERERERR
MEREMH - BHORF RESF R MBEEES -

ANENEE BB & AR BAZ L+

My Impression on Mainland Students

‘Mainland students have brought with them diligence and a
determination to succeed which are a good complement to
the local education system which is characterized by diversity
and creativity. Our experience over the past years has been highly
positive, despite occasional conflicts reported by some media. In
general, a healthy competition conducive to mutual improvement exists on

our campus.’

Mrs. Chow Chan Man-yuen Grace, Director of Admissions and Financial Aid
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two mainland alumni and a student.

Rt ERKREEREER 2007558 TREEL
Liu Xiaojun Shawn, President of the CUHK Mainland Alumni Association BEng in Information Engineering 2007
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Liu Xiaojun Shawn received an offer from Goldman
Sachs before graduating. After joining Goldman in 2007,
he was sent to New York for a four-month training before
returning to work in Hong Kong. In early 2010, he left
Goldman to join a newly established mainland financial
technology company which subsequently expanded
from 80 to over 1,300 staff. He is currently its assistant
chief executive and head of institutional sales.

Recalling how he was admitted to CUHK, Shawn said it
was a coincident. Born and raised in Shanghai, and later
admitted to Fudan University, he learnt while at Fudan
that he could apply to transfer to the Chinese University
on full scholarship. He attended a briefing session by
Prof. Richard M.W. Ho, then Registrar of CUHK, held
at Fudan, and was instantly drawn to CUHK. After doing
some research online, he decided to take a look at the
world outside Shanghai.

When first in town, Shawn understood no Cantonese.
Lightly flavoured Cantonese food was also not instantly
favoured by his Shanghainese palate. Shawn was not
used to anything here but he did not feel lost. ‘I was not
helpless. My roommates, classmates were willing to give
a hand and hostel wardens provided support too.’

ifteen years ago, in 1998, 28 mainland students were ad

itted to the Chinese University—the

first batch of mainland students to pursue undergraduate studies in Hong Kong. Over the years,
some 2,300 mainland students finished their studies at CUHK, before furthering their studies abroad,
returning home or developing their careers in Hong Kong. How do they feel about campus life at
CUHK? How was their intellectual development influenced by the University? Here are the stories of

Overcoming the language barrier was not too
difficult. Shawn’s challenge lay in being proactive in
interacting with local students and taking part in as
many extracurricular activities as he could. He was
the key player of the football team of the Department
of Information Engineering. In six months’ time, Shawn
could communicate in Cantonese with ease.

‘The four years of college life were magnificent! Where
can you find such a beautiful campus with such
comprehensive facilities?” Shawn said. ‘I graduated
six years ago, but | remember every single event that
happened. For instance, as a cabinet member of the
CUHK Mainland Undergraduate Association (MUA), |
helped to organize a 10-day orientation camp for more
than 200 mainland freshmen in 2005. We organized
activities to help freshmen with registration, selecting
courses and Colleges, moving into hostels, orientation
night, sports competitions, photo taking at the University
Mall, city tour.... The result was rewarding. All the
mainland freshmen joined MUA.

Shawn made many friends during his studies which
benefited him a lot. With the help of a senior, he landed
an internship at an information technology company in
the summer of Year 3. His roommate encouraged him to
co-design a webpage for job applications. ‘As a result of
what we did, we received offers from several investment
banks at the beginning of Year 4. So, my advice to
mainland students is to meet more new friends.’

The CUHK Mainland Alumni Association was set up in
2010 with the aim of connecting mainland alumni in Hong
Kong. It currently has over 200 members. Shawn took
up the second presidency to serve his former classmates.
‘We plan to organize regular activities such as trips and
dinner gatherings. Leaders of different sectors will be
invited to host lectures to facilitate members’ career
development. We will keep on supporting mainland
undergraduates through mentorship programmes and
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career talks.’
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Liu Ran Lydia BSSc in Sociology 2010/MPhil in Sociology 2013
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‘CUHK gave me many memorable experiences and
countless rewards. | really don’t want to leave!” said Liu
Ran Lydia who is going to pursue her PhD studies at the
University of Pennsylvania this fall. She will continue
her research on rural China, with a focus on education
inequality and migrant labours.

Originally from Tai’an, Shandong Province, Lydia was
interested in social science. She believed that Hong
Kong’s openness to different opinions made it an ideal
place to study. And CUHK turned out to be exactly
what she wanted. ‘The campus is beautiful, quiet and
friendly. I've met many wonderful professors to whom
I'm grateful for the ways they have shaped my life
and perspective. Teachers at CUHK treat students as
friends. Though I've graduated, | write to my teachers
and receive encouragement and sound advice. | am
thankful to my supervisor, Prof. Chan Kin-man, who has
influenced me a lot since my undergraduate years. He’s
helped me to find my research interest and guided me
along the way.’

While writing her senior thesis, Lydia decided to
pursue a higher degree in sociology with an emphasis
on contemporary China studies. ‘The University was
best for me because | could continue my research with
Professor Chan, and the Universities Service Centre for
China Studies has valuable resources that | needed.’

The extracurricular activities were also attractive. She
said, ‘CUHK has all kinds of student societies: music,
film, debate, drama, comics.... If you can’t find one you
like, you can start one because the University provides

Rt AR EHEESSREME Tneest5082—454
Liu Dudu Charlie, President of the CUHK Mainland Undergraduate Association Integrated BBA Programme, Year 1
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‘The University’s education experience is distinguished
by multiculturalism, a college system and a world-class
reputation. These are the reasons | chose CUHK over
other universities on the mainland and in Hong Kong.
The BBA Programme also has excellent career prospects
and gives comprehensive training on soft interpersonal
skills,” said Liu Dudu Charlie.

Charlie, who hails from Shanghai, was not disappointed
when he arrived at CUHK. ‘The campus is much more
beautiful than | expected. The University gives us a
lot of support. The learning enhancement services
and the learning enhancement officers, in particular,
were very helpful to us in adapting to a new learning
environment.’

Talking about college life, he said, ‘Life in New Asia
College was fantastic.” He still recalls the I-Care forum
‘Meaning of Death’ held on 30 November 2012 at
the New Asia Amphitheatre. Not only did the rain not

us with space and resources to do what we like. | started

the Mandarin Drama Society in 2007. Now we have at
least two performances every year.’

‘I joined the CUHK Mandarin Debate Team in Year 1
and won the championship in the Intervarsity Putonghua
Debate Competition. We went on to win a lot of prizes
in debating competitions. Throughout the process, | met
my closest friends, who have supported me in every
aspect of my life.” Lydia’s other unforgettable memories
include visits to Yale University, Miami and Taiwan under
exchange programmes, conducting independent field
research on non-governmental organizations in China,
as well as receiving the Cheng Ming Award.

Lydia concluded, ‘The most important reward | got
from spending seven wonderful years at CUHK was the
nurture of my independent and critical thinking. Lydia
would like to tell freshmen that campus life is not just
about classrooms and textbooks. They should also join
student societies and meet new friends. ‘Be energetic and
confident, and you can basically achieve whatever you
want. There are plenty of opportunities at the University.’

dampen the audience’s enthusiasm, but it contributed
to a perfect ambience for discussing death. He was
enlightened by the words of Prof. Kwan Tze-wan of the
Department of Philosophy and Mr. Leung Man-tao, local
current affairs commentator.

The CUHK Mainland Undergraduate Association
(MUA) held its cabinet election last April. Charlie and
his friends won. As the new president, he said, ‘I would
like to contribute to a better experience for mainland
undergraduates of CUHK.

Established in 2003, the MUA aims at strengthening
the ties of mainland undergraduates and enhancing
communication with the University and the Colleges.
Charlie pointed out that MUA will continue to organize
activities to achieve these purposes. Its key activities
are an orientation camp, a singing contest and a
Chinese culture festival. The MUA currently has over a
thousand members. ‘We plan to encourage cross-cultural
communications especially between local and mainland
students. Forums will be held for them to exchange views
and know more about each other. Of course, we will
also invite local students to attend activities organized
by MUA.’

Charlie observed that both mainland students and local
students have their own strengths. The former tend to be
more diligent while the latter are more open-minded and
energetic. They can certainly learn from each other and
there are plenty of opportunities at CUHK for doing so.
‘Don’t be passive. Everything is possible here if you're

proactive.’
No. 419, 4.6.2013 E
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Translating with a Computer-aided Translation System
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Breaking the Language Barrier
with Human-Machine Interaction:
Computer-aided Translation
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Prof. Chan Sin-wai

REEHRABEZHEREZEE  BRFREER
B R ORE MBI E BB L RIZEEIN
I AR R RZ (R & (BIERHRER)
PEAERRE R RIS o REIR 2 i 50 BB D B 25
R PR R R AR -

Prof. Chan Sin-wai is professor and chairman of
the Department of Translation. Concurrently the
director of the Centre for Translation Technology
and director of the MA Programme in Computer-
aided Translation, he also serves as the chief
editor of the Journal of Translation Studies and
editor of the Journal of Translation Technology,
both published by the department. Professor
Chan'’s research interests are translation studies,
translation technology, and bilingual lexicography.
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Step 1: Import the source text
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Step 2: Pre-translate the source text with the translation memory
database
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Step 3: Edit the draft translation by a human translator
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A ccording to the Book of Genesis of the Bible, the
people of Babel wanted to build a tower tall enough
to reach the heavens. At the time there was only one
language on earth. The Lord thought that if people could
complete the tower, they would be able to do anything
they liked. So he confused their language and they could
not understand each other. Finally they failed to complete
the tower. The word ‘babel’ was coined and it’s come to
mean the sound of many voices talking at the same time.
To communicate, they would need to rely on translation.

Prof. Chan Sin-wai, chairman of the Department of
Translation, is writing a book on translation technology
tentatively named Towards a World Without Babel. He
observed that there are more than 6,900 languages in
the world and in the European Union alone, a total of
23 official languages are used and 2,500 translators are
employed. In the United Nations, six official languages
are spoken. Translation works are mainly outsourced
to professional agencies or freelance translators. The
workload will be enormous if interpretation works are
also taken into account. Professor Chan said, ‘It is very
difficult to cope with the amount of rendering work if
we rely solely on manpower. But advances in computer
technology have offered solutions to the problems.’

What Professor Chan was referring to is computer-aided
translation (CAT). He said that many people confuse
computer translation with CAT. They are two totally
different concepts. ‘Computer translation is an automatic
process. When you input the source text, the system will
process on its own. In CAT, human-computer interaction
is involved. As there is a human element, the final
product is comparable to human translation. There is still
much room for improvement in computer translation.
Poor translations by machine were widely read and
become jokes. People are under the impression that
computer translation cannot produce quality work, and
that extends—wrongly so—to CAT,” he explained.

Professor Chan added that research on machine translation
began in the 1960s. Scientists strove to develop an
automatic translation system. But in the 1980s they realized
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that CAT was more practical and hence shifted their focus
to this area. The CAT system was first introduced in 1988
in Germany.

With technological advances, CAT is now a full-fledged
system. It can perform very well especially when working
with languages in the same family such as Indo-European
languages. It came as no surprise to learn that as the
relevant research originated in Europe. In recent years,
however, rapid development in this area has taken place
in Japan, Korea and China. Now, over 80 sets of CAT
software are in common use.

Professor Chan remarked, ‘Rendering with the aid of the
computer is a global trend. In Europe, 160,000 people
use different kinds of systems to assist in translation. In the
European Union, over 60% of documents are translated
this way. You can imagine how many translators and
editors would be needed to render a text of several
thousand or even tens of thousands of words within a
short time.’

To conclude, CAT makes use of the characteristics of a
database and stores in its memory language segments
which have previously been translated. When the system
encounters the same or similar structures, it will show the
previous translation and the translator can adapt it or fine-
tune it. This is an inevitable process of human-computer
interaction which helps to avoid direct and inaccurate
translation.

Prior to the translation process, all the needed phrases
and technical terms must be input into the system. Better
results would be obtained if more terms are available
in the database. In this sense, CAT is more suitable
for translation in specific domains such as business
documents characterized by jargons and repetition in
content.

In fact, most documents needing translation are practical
texts. For translation in non-practical domains, Professor
Chan said, ‘The computer is only a supplementary tool.
An excellent translator is still crucial. Computers don't
work in the translation of literature.” Timothy Hunt, CEO
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New Asia’s Famous Beef Noodles
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B2 [EBUMBIR R ?
What should ‘stir-fried mixed
vegetables’ be in Chinese?

2008F ML RERE AN IS DA B HEE N B B
B BIEEEE M B B EEEMN
B DREELAFIE R RIS A [0 e ] -
LABETEER  RIREEB AP ENRE B RS
sEstir-fried mixed vegetables flassorted bread
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During the Beijing 2008 Olympics, the local media
carried a piece on the translation of dishes in the
restaurants of the Olympic media village. The
reporter found the names of two kinds of food, ‘stir-
fried mixed vegetables’ and ‘assorted bread’, had
been mechanically translated directly into Chinese.
The results—‘confusing, fried mixed vegetables’ and
‘segregated bread’—were very odd. Without the help
of an editor, the translation became the standing joke
of the games.

of TermSeek Inc., said it well, ‘Computers will never
replace translators, but translators who use computers
will replace translators who don't.’

Professor Chan claimed that owing to the specific
background of Hong Kong, there is a huge demand for
translators. Among the eight local universities, seven offer
translation courses. CUHK is the first university in the
world to provide a master programme in CAT. This year
the programme celebrates its 11th anniversary. Professor
Chan said, ‘Chinese-English translation has had a long
history in Hong Kong and the standard is very high. The
government has a rich record and if this information was
combed and used to build an extensive CAT database,
it would help Hong Kong become one of the world’s
leading centres in Chinese and English translation.’

A o IR E B A TR [ATRIR B e B EAF] + 2 4 EAYF 197845 B Ko

B20115F12A 4 TSR RGH L FHOK o FES 0 4P R TR EHE FH
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AR R R — B0 R BER SOR LT R A RS A Kb R R F E R Sk
B B ARARAEAPTE o 28R WIEIR R [R AR | AT BT R E R IE T
LALHE & o

In the early days of the University, a group of Taiwanese scholars teaching in New Asia
College, including Prof. Ambrose Y.C. King, Prof. Lin Tzoing-biau, Prof. Chiao Chien, and

Prof. Lu Yau-tung, chatted about having a room in the College that supplied Taiwanese-
style noodles with beef noodles as the signature.

Their idea soon materialized. Prof. Lu Yau-tung, a food critic, taught the chef to cook beef
noodles with his special recipe. Prof. Jao Tsung | was invited to name the place. Taking
the idea from the poem of Wang Wei, Tang Dynasty poet, Professor Jao named it ‘Yuen
Chi Hsien’, literally meaning ‘where the clouds rise’.

The restaurant opened in 1978, underwent renovation from December 2011 and
reopened in late April 2013, continuing to serve up delicious Taiwanese-style noodles. For

the past 35 years, the recipe has remained unchanged. The slices of beef shin flavoured
with Chinese spices are tender, the Northern-Chinese-style noodles are al dente, and the
soup is made from dried flounder and pork bones. The beef noodles, a beloved delicacy
for generations of New Asia members, deserve to receive the ‘long service award’, and
should perhaps be added to the list of the College’s List of Intangible Cultural Heritage.
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Seven Distinguished Persons Appointed Honorary Fellows

BREPXARENRSA1IBERTE T _EREBR L ERHA
B ERREGRITHA T EUEPONRREN S &
T REMAEREEE G BER -

The Chinese University of Hong Kong held its Twelfth
Honorary Fellowship Conferment Ceremony on 13 May.
Seven distinguished persons closely associated with the
University were conferred Honorary Fellowships in
recognition of their contributions to the University and
the community.

BREBEE
Mr. Chan Chee-hoi
Warren

RABZRNERANER RELRIFBNAMHDER
HEER R2004F BB SRR AR DER S

VEESREENLTEEXNELF RARERKANEZRS
PE - M XS Z I B E 2 MBEREEEELE 8215
EMNRPIREDEE SR MR LR R ERSBREUEE
TERE G ARSI BES « IS BREAE TR
RELZNEERNER -

A renowned Senior Counsel, Mr. Chan has supported
the development of legal education in Hong Kong and
mainland China. In 2004, he made a generous donation
for the establishment of the Law School at CUHK. He
served as a member of the Planning Committee for Law
for years and is currently a member of the advisory board
of the Law Faculty. Mr. Chan has been giving ardent
support for law students to participate in international
mooting competitions by setting up the Warren Chan
Advocacy Fund and the Warren Chan Moot Court at
the Graduate Law Centre in Central. He has also made
donations for the development of the Department of
History and the Department of Philosophy.

PRImIREL
Dr. Chan Sui-kau

ERIXRZREER RIIRKERABRYCMER
BIA BLERRRRXERSERABBOMEEY
R HEBNORIENSERREMEE -
RIBTEZ I FRERGKRERIRRFKGESE
& RNIXFHABRABBEERE BIEPANPERE
TR (BR8] - X2 TR MaRsh -

A prominent industrialist and philanthropist, Dr. Chan is
the founder of Yangtzekiang Garment Ltd. and the YGM
Group. He has held various key positions including
president of the Federation of Hong Kong Garment
Manufacturers, founding chairman of the Textile Council
of Hong Kong, making tremendous contributions to the
development of the textile industry and the economy of
Hong Kong. Dr. Chan and his family members are strong
supporters of education in Hong Kong and mainland
China, having made generous donations to numerous
schools and universities, including CUHK’s Institute of
Chinese Medicine and the I+CARE Programme.

H No. 419, 4.6.2013
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Mr. Huen Wing—mingh'
Patrick
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BRI TR LRI

Currently vice-chairman and executive director of the
Industrial and Commercial Bank of China (Macau)
Limited and with 50 years of banking experience,
Mr. Huen has devoted significant efforts towards
the diversification of Macau’s economy. He is a keen
supporter of academic exchange and complementary
cooperation between CUHK and the University
of Macau. He serves as a member of the Board of
Trustees and the Finance Committee of Shaw College.
He also made donations towards the construction
of the Shaw College Huen Wing Ming Building. In
addition to helping found the Patrick Huen Wing Ming
Professorship of Systems Engineering and Engineering
Management, Mr. Huen assisted in the establishment of
the Stanley Ho Centre for Emerging Infectious Diseases
of CUHK.

FEEHR

Prof. Lee Kam-hon

RATSERNBERE O+ZFRETREER
B AR ImEEELRETE ITHERERKRE H
JE N R E IR B b R % - W 993FRA R L 2B
NZDMNEEITRABIEELTRIE  THRKEHBK
AR R E RS A KOBE ki R B EM
Tl HEREREK

Currently Emeritus Professor of Marketing at CUHK,
Professor Lee has made significant contributions to
CUHK for more than 40 years, assuming various key
positions, including director of MBA Programmes,
Faculty Dean, and director of the School of Hotel and
Tourism Management. In 1993, he helped to launch the
first Executive MBA Programme in Hong Kong and Asia.
He also assisted the University to launch and complete
the teaching hotel project on campus and established
the Centre for Hospitality and Real Estate Research.

B
Dr. Lee Lok-sze
Rebecca

2IRE R B R RIAEAEENZRRE RRM
BH/UR BEMEE FRBIABSE  WEL [HESH
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The world’s first woman explorer to reach the Arctic,
Antarctic and Mount Everest, Dr. Lee has made
18 expeditions to the poles and four ventures to
Mount Everest. In doing so, she has made immense
contributions to polar exploration and research. She
is the director of the Polar Museum Foundation which
she founded in 1997. Dr. Lee will donate a valuable
collection of objects she gathered during her field
work in the ‘three poles’ to the Jockey Club Museum of
Climate Change, to be set up by CUHK.

RiEHEL
Dr. Leong Siu-hung
Edwin

EZREERRANBEREARDBEFREIBA - RE
AL R BRARRRXRBHEEZRERH I
RIUANBEBEZREES APEHBREHE BELE
iR BRTS - B20055F i - RIEEZRBM B AN
MAEREE LR E] AR RBNEFERE
NREBERIRE

Famous philanthropist Dr. Leong is the chairman and
founder of Tai Hung Fai Enterprise Company Limited.
He offers educational opportunities and provides health
care for the deprived by making donations in honour
of his father, the late Mr. Henry G. Leong, and through
the Tai Hung Fai Charitable Foundation. Since 2005,
Dr. Leong has generously donated in support of the
research activities and student exchange programmes of
CUHK. He established the Henry G. Leong Gerontology
and Geriatrics Endowed Professorship in support of
research on gerontology and geriatrics.

H_
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BEEHR
Prof. Mike McConville

PREREBERINBIR ERERERASZHERRE -
BREEBBHOANE N EEER AL - A B EAEF
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Emeritus Professor of the Faculty of Law at CUHK,
Professor McConville assumed key positions in various
top-notch universities including New York University
and the University of Warwick. He is well-known
for his contributions to human rights advocacy. He
also completed an empirical study of the Chinese
criminal procedure. In 2005, Professor McConville
was appointed as founding director and Professor of
Law at the CUHK School of Law. Under his leadership,
the school underwent unprecedented growth and
development.
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Lau Chor Tak Distinguished Lecture on Global Economics and Finance
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Mr. Lau Chor-tak (centre), Hong Kong entrepreneur and philanthropist, and chairman of the Lau Chor Tak
Foundation Ltd, has made a generous donation of HK$1.5 million in support of the establishment of the
‘Lau Chor Tak Distinguished Lecture on Global Economics and Finance’ at the Institute of Global Economic

and Finance (IGEF) of the Chinese University. The distinguished lecture series aims at further promoting

BERIFHR TBEHLPESRAANET T AR AREEN
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CUHK Receives Four Outstanding Scientific
Research Output Awards
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The University received four Higher Education Outstanding Scientific Research Output
Awards (Science and Technology) from the Ministry of Education (MoE) in 2012. These
include one first-class award in Scientific and Technological Progress, and three second-
class awards in Natural Sciences, making it the institution with the highest number
of awards in the local tertiary sector. The award presentation ceremony was held on

16 May at the Lecture Theatre of Shaw College. Dr. Du Zhanyuan (left), Vice-Minister of
Education, presented the award certificates to Prof. Benjamin W. Wah, Provost, CUHK.

Led by Prof. Joseph J.Y. Sung, Vice-Chancellor; Prof. Henry L.K. Chan, Prof. Yu
Jun and Prof. Vincent W.S. Wong, Department of Medicine and Therapeutics; the
research project on ‘Investigation and Application of Pathogenesis and Intervention
for Non-alcoholic Fatty Liver Disease’ received the first-class award in Scientific and
Technological Progress. Projects receiving second-class awards in the Natural Sciences
included ‘Theory of Microscopic Mechanisms of Electron Spin Decoherence, Coherence
Protection and Applications’, ‘Molecular Systematics of Decapod Crustaceans’, and
‘The Safety Study of Islet Xenotransplantation’. The professors honoured were Prof. Liu
Renbao, Department of Physics; Prof. Chu Ka-hou, School of Life Sciences; Prof. Wang
Yixiang, Department of Imaging and Interventional Radiology; and Prof. Charlie C.L.
Wang, Department of Mechanical and Automation Engineering.

scholarly exchange on global economics and finance. Prominent scholars and experts will be invited
to deliver lectures on the latest developments in the global and Chinese economies or related topics of
public interest. The cheque presentation ceremony was held on 13 May. Officiating at the ceremony were
Prof. Joseph ).Y. Sung (7th right), Vice-Chancellor of CUHK; Mr. and Mrs. Lau Chor-tak; and Prof. Terence
Chong (4th left), executive director, IGEF. Lau’s family members (4th to 6th right), Prof. Lawrence J. Lau
(6th left), Ralph and Claire Landau Professor of Economics, and Prof. Joseph Yam (5th left), distinguished
research fellow of IGEF, took part in the event.

O ESET AR REEH X ZF
Psychology Postgraduates Receive Overseas
Training Awards
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Four clinical psychology postgraduate students: (from left) Chan Ka-yan Janice, Lam
Chuk-nga Lana, Tong Ho-yee Backy, and Chan Wing-yan Winnie, have been granted

the Providence Foundation Limited Overseas Training Awards, which support them
to take training programmes in the US this coming summer.

H AR AR AR S AP A IR AR AR -

Janice and Lana will go to the University of California, San Diego (UCSD),
renowned for its neuropsychology programme. Janice believes that UCSD’s state-
of-the-art knowledge and skills in clinical neuropsychology will be beneficial to her
professional development in this field. Lana treasures the opportunity to join the
clinical neuropsychology programme and to learn more about this field in a real-life
setting.

Backy and Winnie will attend Boston University which is strong in cognitive-
behavioural therapy on anxiety and related disorders. Backy said, ‘The opportunity
to learn about the psychological assessment and treatment for different psychiatric
disorders, in particular anxiety disorders and related challenges, at Boston University
will be most valuable.” Winnie also looks forward to the clinical training at Boston
University which would enable her to learn from clinical psychologists and
researchers who are prominent figures in the field.
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Launch of Hub to Advance Entrepreneurship
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With the concerted effort of the Centre for Entrepreneurship (CfE), the Centre for
Innovation and Technology (CINTEC), and the Knowledge Transfer Office (KTO),
the Advancing CUHK Entrepreneurship Hub (ACE Hub) was launched on 9 May in
the lobby of the Benjamin Franklin Centre. The event was officiated by Prof. Joseph
J.Y. Sung (centre), Vice-Chancellor; Prof. Fanny M.C. Cheung (2nd left), Pro-Vice-
Chancellor; Prof. Au Yuk-fai (7st left), director of CfE; Prof. Wong Kam-fai William (7st
right), director of CINTEC; and Ms. Sharon Tam (2nd right), director of KTO.

The ACE Hub aims to promote the entrepreneurial spirit within the CUHK community
by giving students and alumni the opportunity to explore entrepreneurial ideas and
develop practical entrepreneurial skills. Through education initiatives and advisory
service, it develops and offers entrepreneurial toolkit and training workshops, and
bridging them with investment opportunities. Moreover, with the support of local

Hub for Advancing CUHK Entrepreneurship
Launch Ceremony cum Exhibition
RREER - g € Y

vail]

5 &R

partner organizations, ACE Hub helps to connect regional resources and university
programmes to assist entrepreneurs. These organizations include CoCoon, Hong Kong
Business Angel Network, Hong Kong Cyberport Management Company Limited, Hong
Kong Productivity Council, Hong Kong Science and Technology Parks Corporation,
and Hong Kong Trade Development Council.

A forum was held after the ceremony where three alumni entrepreneurs told attendees
that far from being solo heroes who dwell on innovation alone, the entrepreneurial
journey is a social activity. Mr. Jason Ho, a graduate from information engineering
who started Zensis Limited during the SARS epidemic, said that help from local
infrastructure and facilities had been indispensable for a venture that was neither
backed by personal savings nor family wealth.

AEBEERANMREERESEER

Biologist Receives Bill & Melinda Gates Foundation Grant
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Conducted by Prof. Michael K. Chan, director of the School of Life Sciences, the research project entitled ‘Novel

Dawadawa Therapy for Intestinal Helminthic Infections’ received a US$100,000 Grand Challenges Explorations
grant from the Bill & Melinda Gates Foundation.

X

Professor Chan and his collaborator, Dr. Manoj Nair of Ohio State University, plan to engineer a new formulation
of dawadawa, a staple food in western Africa, which can be used to treat and prevent infections by soil-transmitted
nematodes. It will help to make the newly formulated dawadawa a potentially effective product for preventing
intestinal kelminthic infections at low cost.

‘We are extremely enthusiastic about receiving this grant as it will allow us to explore whether the novel technologies
we are developing can be used to treat infectious disease,” said Professor Chan.

The Bill & Melinda Gates Foundation Grand Challenges Explorations is an initiative to help scientists around the
world explore bold and largely unproven ways to improve health in developing countries. Professor Chan is the
third CUHK scientist to receive a grant from the foundation. Prof. Samuel S.M. Sun, Emeritus Professor, School of
Life Sciences and Prof. Chen Yangchao of the School of Biomedical Sciences are the other two who have previously
received the grant.

HARERRBAEERT
CUHK Champion of Anniversary
Soccer Tournament

RO tEFRE FAHBE RHREN4ATESAH
B [BAEARPXABRTRAFERERKBFE]  #H
FERRERE -FEEIKRE FEMBKRBEREE
HREBHR2E EHE  RBENSA12RAEASZER
BEGRT ATPAENAFE BRPRFNU= =
B s o

To celebrate the University’s 50th anniversary, the
Chinese University Staff Football Association organized
the CUHK 50th Anniversary Soccer Tournament from
early April to mid May. Hong Kong Baptist University,
Hong Kong Polytechnic University, the Hong Kong
University of Science and Technology (HKUST), and the
Hong Kong Institute of Education were invited to take
part in the tournament. The finals were held on 12 May
at CUHK’s Lingnam Stadium. CUHK defeated HKUST
by 3 to 2.
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01M-12BBAEFEEZR 1995 A LT EIRNFE BB EERAE
2011-12 Annual Appraisal Exercise for Teaching Staff Investment Returns on Designated Investment Funds of Staff
20M-12EETHRERIECTR HHAEA RN EELAENCER AW IRy  Uperannuation Scheme 1995
EMFEEEIES] BREATEREA B www.per.cuhk.edu.hke 4.2013 1.5.2012-30.4.2013
Following completion of the 2011-12 Annual Performance Assessment, the Annual E& KB LEIR ERER KRB LEIR ERER
A . . . . . Fund Unaudited Benchmark Unaudited Benchmark
ppraisal Exercise for Teaching Staff has commenced. For further information about Return Return
the annual performance assessment and the appraisal guidelines, please refer to the "
Personnel Office website: www.per.cuhk.edu.hk. i}afwth 2.01% 2.37% 13.83% 12.98%
] 0 0 0 0
AR EREED Balanced 2.25% 2.12% 9.38% 9.95%
Natural Moxibustion Health Campaign Er
o SM%I 1.01% 1.48% 1.90% 3.57%
RIEETRER HEZRENTRSAETERER [RAERE] RRES  AAKREMH il
> . 3tk po Es
BARR BT EéHXT 1.72% 1.67% 10.48% 11.61%
quity
To promote health of the public, the School of Chinese Medicine will launch the ‘Natural E ey
Moxibustion” Health Campaien i . . . reIa . 2.20% 2.03% 10.60% 11.79%
paign in coming July and August. Details are as follows: HK Index-linked
. . b=t 2
HE Date MK 7TR168 (BH=) K 7A238 (B8 =) &k ﬁggqéf:j:%sackeﬂ -1.37% -0.71% —7.34% 0.01%
RIK 8A13R (2H2) —
1st treatment: 16 July (Tuesday), 2nd treatment: BILIRITER ) 0.07% 0.001% 1.03% 0.01%
23 July (Tuesday) and 3rd treatment: 13 August (Tuesday) HKD Bank Deposit ' ’ ’ '
ey p——
B5RS Ti 9:30 am-4:30 ETLBITIZL b ~0.02% b b
R ime am pm WSDiBank Depasit: 0.04% 0.02% 1.19% 0.07%
b2k Venue EE—EhBBERhEHELH SR ITRITIE S
Teaching Clinic for Chinese Medicine, 1/F, Sino Building ,/‘\UD Bank Deposit* -0.11% -0.30% 3.47% 0.51%
B Fee HK$400 (FARE - B4 Rk EREER BEIRR ZERR B TR TR
B) /HK$600 (FRIMATE) EUR Bank DTeposit* 2.77% 2.74% 0.003% —-0.52%
(BEZNER : ARVRER2HUAR SR ARBHAT)
SIS0 (ENIRIC st situsienis, el i) sz, s IRTES BUR B LM www.cuhk.edu.hk/bursary/chi/public/payroll_benefits/mpf.html
alumni first degree relatives) / HK$600 (others)
(three sessions; one-off payment by cash or credit card is For MPF Scheme performance, please refer to:
required at the first treatment) www.cuhk.edu.hk/bursary/eng/public/payroll_benefits/mpf.html
## Quota a0 ) A BHEREM201295018 240+ 108 2 E1H - BHILADRUES 2 fiSharesTEEFAS
round 420 (first-come, first-served) SRS BETF (2823) 735 B 16 B BAT A B F A2 BN A A& MR ERITHE - £20136F4 AZORER
$§4 A4 Registration Date 68178 (BH—) =7A8H (28—) 2170.41% 20125 AE 201364 A 2+ {8 A A& ER 25HRIEA£1.26%
17 June (Monday) to 8 July (Monday) Cumulative returns are for the past twelve months from 1 May 2012. The return data include a premium
. . or a discount between the Market Price and the Net Asset Value of iShares FTSE A50 China Index
[REBE] MRARBE A ESREE ETF (2823). In April, there was a decrease in premium of 0.41% and for the twelve months from May
Introducation of Natural School of Chinese Medicine website 2012 to April 2013, the premium decreased by 1.26%.

Moxibustion and Registration  (www.scm.cuhk.edu.hk/news1_detail.php?nid=84)

* BERERERORD REARRRRZ EXZE -

Both actual and benchmark returns include foreign currency exchange difference for the month.
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Watching Lightning on the Rooftop of Kuo Mou Hall
Photo taken by Tse Pui-lam, Nursing Year 4
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Photos of Prof. Rossa Chiu in this issue by Cheung Wai-lok

Prof. Rossa Chiu
Department of Chemical Pathology

Please tell us something about your current research.

I'm primarily analysing the DNA materials in human blood samples, expanding the applications of blood tests with an aim to
replace the need to collect biopsy samples which has a much higher risk. Conventionally, it was thought that organ tissues
were required for DNA diagnoses. But in fact when cells die due to natural metabolism or illness, metabolic substances remain
in the blood plasma. In 1997, Prof. Lo Yuk-ming Dennis discovered the presence of fetal DNA in the maternal blood plasma,
and pioneered the use of such markers for fetal DNA diagnosis. In 2008, a non-invasive prenatal test for Down syndrome was
developed. In 2010, we can decipher a genome-wide genetic map of the fetus through the analysis of the small amounts of
fragmented DNA in the maternal blood. This allows us to develop non-invasive prenatal diagnostic tests for multiple genetic
diseases in a non-invasive way. Currently, we can reconstruct genetic maps of liver, breast and ovarian cancer using blood
samples. The aim is to develop methods for screening cancer and genetic mutations, that are non-invasive, widely applicable,
and can be frequently carried out.

In the wake of the so-called Angelina effect, what is the role of the medical practitioner in advising people
considering such ‘preventative’ actions?

Medically, Angelina Jolie’s case is nothing new. Her uniqueness lies in publicizing her decision and the surgery. By doing so, she
raises awareness of genetic diagnosis, and draws attention to the ethical principles doctors should have. Firstly, doctors should
be knowledgeable about genetic disorders. Breast cancer is one of the main killers of women. About 10% of cases are caused by
a BRCA, gene mutation. People with the mutation have a probability of 80% and 40% respectively, of developing breast cancer
and ovarian cancer before age 70. Doctors should tell patients with a family history of breast cancer about the BRCA, test.
Secondly, there should be adequate counselling, clear explanation of the test’s limitation and what different results entail. For
example, if the result is positive, family members may be under pressure to take the test. Thirdly, doctors should explain the pros
and cons in detail—by how much surgery would reduce the risk, the surgical process, its potential physical and psychological
effects, so that patients are well informed about whether they should take the test or undergo the surgery.

Genetic mapping has become a reality. What are the ethical issues?

Like any new technology, genetic diagnosis makes some people uncomfortable. It introduces new problems, but with adequate
knowledge and effective application, it’s nothing to worry about. Under a healthy medical system, like that in Hong Kong, all
medical tests are referred by doctors and undergo a selection process. A case in point are tests for treatable hereditary diseases
or illnesses with a family history such as Thalassemia. Doctors have to be strict gate-keepers, ensuring that testing technology is
appropriately deployed and results are interpreted accurately.

You were chosen by Prof. Magnus Hjelm to take the path of research. What qualities would you look for if you
were to identify someone to be your mentee or understudy?

Passion is what | look for first—a desire to serve and bring change. This is crucial if you want to stand out in the highly
competitive global research arena. Logical thinking is also important. In doing research, having an eye for the non-obvious, yet
the non-obvious is usually what the books don’t cover. To find it, you need to examine millions of possibilities in the right order,
following exact steps throughout. You will also need to be down-to-earth and have the modesty and objectivity to uncover the
truth behind each step, rather than taking short-cuts and missing out on the whole picture. And accompanying all this are open-
mindedness and the desire to challenge the impossible.

You have been characterized as a very good and efficient writer of research papers and proposals. What are
the tricks?

Respect the reader. Before putting pen to paper, | contemplate what | want my readers to gain from my article. Professor Lo
required us to write in a way that layman readers would comprehend and find instantly interesting. | place a lot on an article’s
underlying logic, striving for accessibility in the presentation of difficult concepts. It also has to be well written. Id like my readers
to give me a standing ovation after reading, as if it were a wonderful operatic performance. Grant proposals should be clear,
to-the-point and concise, allowing the judging panel to grasp the main points and the value of the research within limited time.

We all know you are an excellent researcher. How would you describe yourself as a teacher and a mother?

| give my all to every class | teach. Whether my students are professionals, graduate students or undergraduates, | would assess
their standards and expectations, and ponder how to enable the most important information to make the deepest impression
within the duration of the class. | adjust my teaching materials according to the students | have. During class, | watch their
reaction; after class, | assess myself. Work is important, but it is finite. Family is eternal. My daughters are a crucial part of my
life. I would not let my work eclipse my duties as a mother. My daughters appreciate and respect my work, and we're close. My
active participation in the parents’ association and school activities has led people to mistake me for being a full-time mom. &





